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To DIRECTCRE
0o 13th August BARON /T7 reported the following:

of bundles for /EVYasiI ¥/ /3 resping smachires /ZRATVENNTE MASKINY//CR for/
/1€ groups unrecoversd/

the Cersan familiss the establishment /UCHREZRDENTE/ HOLAN/b//Tii/
/A3 groups wmrecoversbls/

o UTTE fiv/ o [o] WLO/CRONG./ /5]
/1€ groupd unrecovered/

Mo oli11 BRTON /v/

Notes: /a/ the word SVYaZKA means "bundls/sheaf/bunch”.The preposition "K"
suggests that these SVYaZKI are components of the reaping machines.

Without the context,the meaning is not clear,

/Continued overlear/
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-2- 3/PeDT/TH

E‘I’iﬂmut the context it is impossible to interpret this passage with
any pertainty.Poasible interpretations are as followa:

1) .. the GCerman families of/to/by the establishment/foundation/
institution,A0LAN...
2)...of the German families of/te/by the establishment/foundation/instit

uﬁ.un,ﬁﬂLﬁH-u.
3)ese the German families of/to/by m%humnﬁrmuumf

institution.-.
4)eesof the Cormam families of/to/by the HOLAN establishment/

foundation/institiution,.
fe/ Or "infat"

Comments: /17 BARON:
/7 PROSTEJOV{MORAVIA/MORAVIYs/): 49.29M,17.08E, PFROSTEIOV -
the Czech version of the place name- was spelt out in the Latin alpi
abet MORAVITa - the Russian version of MORAVIA- wns used and szpelt
out in Cyrillipo
/i31/ HOLAN :unidentified: HOLAN is spelt out in the Latin
roslphabet.It comes at the end of the repovered passage but them
is good tochnipal evidence that it is a complets name.The surname
HOLAN is quite common in Cegechslovakia and Austria,

/iv/ ...JUTTE: Prosumably the end of a place name spelt out in the
Latin alphsbot,Ther is technipal evidenod that the latter
preceding "U" is "H",

/57 XLO/CRDNG/ : Possibly KLADNO in Csechslovaldis,50.08N,14..06Es

in Russian the letters "0" and "A" before the stressed syllable are
indistinguishable in sound but in thids case the stress is on the first
syllable and there should be no possibility of confusion ie,the
Cyrillic trensliteration should be KLADNOD

/¥i7 BRION : Col I.A. SKLYaROV,Soviet Military and Air Lttache in
LONDON 1940 - 1545.BREON s first occurrence as a signatory{or addr:
is in LONDON's MNoo1149 of 11th October 1940 I:j PP'DT,-”T'M.}:.
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